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Dolores Cacuango, en betydelsefull 
ecuadoriansk ursprungsfolksledare som 
levde 1881 – 1971. Hon var en pionjär inom 
tvåspråkig utbildning för ursprungsfolk och 
en framstående bondeledare, trots att hon 
varken kunde läsa eller skriva. Metaforen 
med ”páramo” (höglandsstepp) och dess 
karakteristiska gräs har en djup symbolisk 
betydelse. Páramo är ett ekosystem i 
höglandet mellan Colombia, Venezuela och 
norra Peru, som kännetecknas av sin unika 
vegetation och viktiga ekologiska funktion.

”Vi är som gräset på höglandet,  
som rycks upp men växer igen,  
och med höglandets gräs ska vi täcka 
världen.”

Dikt av Dolores Cacuango i fri översättning till svenska.



ATT AGERA I GOD TRO
– om migrationsmyndigheternas människorätts­

förpliktelser under principen om non-refoulement 

 Elin Edin

Master i mänskliga rättigheter

D 
en här artikeln tar vid där den för-
ra slutade1, nämligen i det snåriga 
landskapet mellan svensk lagstift-
ning och Sveriges människorätts-
förpliktelser. Som utlovat ska vi 

titta närmare på principen om non-refoulement. 
Då vi redan, sedan en bra tid tillbaka, har ett 
asylrättsförfarande och en myndighetskultur 
som innebär ett bristfälligt skydd för de mest 
grundläggande mänskliga rättigheterna är jag 
rädd att det blir relativt lätt för Tidöregeringen 
att få migrationsmyndigheterna att genomföra 
deras vision om ett Sverige utan beviljade asyl
ansökningar, även för dem som enligt interna-
tionell rätt har rätt till skydd.

Det är känsligt i Sverige att diskutera ett person-
ligt ansvar i myndighetsutövning. Att anklaga 
på individnivå ses som grundlösa personan-
grepp. ”Dom gör bara sitt jobb.” Även de mest 
radikala tycker ofta att det är meningslöst eller 
rent av politisk analfabetism att prata om det 
individuella ansvaret. Jag kommer själv på mig 
lite då och då med att säga ”problemet är inte 
Migrationsverket, problemet är politiken”. ”Dom 

1	Sveriges människorättsförpliktelser som Tidöpartierna 
glömde bort, Artikel 14, Nr 4 2024

får sina riktlinjer uppifrån.” Men det är en för 
enkel analys av flera skäl. När det gäller att efter
leva mänskliga rättigheter kan vi inte bortse från 
det mänskliga, individuella ansvaret. Jag vet hur 
viktigt det individuella ansvaret är, inte bara för 
att min fina pappa spelade Buffy Saint-Maries 
Universal Soldier under min uppväxt, en låt som 
förmedlar att utan den universella soldaten som 
följer order långt från ovan skulle Cesar stått en-
sam. Det handlar om att mänskliga rättigheter 
också är en intersubjektiv social praktik. Hur den 
enskilde handläggaren, nämndemannen eller 
domaren ser på och bemöter den asylsökande, 
samt hur myndigheternas policydokument och 
stereotypa mallar tillämpas, kommer att påverka 
om den asylsökande får tillgång till sina mänsk-
liga rättigheter. Även (o)viljan att informera sig 
om och analysera situationen och det politiska 
läget i ursprungslandet har avgörande betydelse 
för utfallet. 

Lydnad till makten
Det individuella ansvaret hos myndighetsan-
ställda är också relevant att tala om därför att 
vi lever i en rättsstat där myndighetsutövan-
de ska utgå från lagstiftning och rättsprinci-
per, inte från hur den politiska vinden blåser. 
Givet utvecklingen i de flesta asylsökandes 
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ursprungsländer går det inte att hävda att den 
lägre beviljandenivån av asylansökningar beror 
på något annat än rättstillämparens vilja att låta 
sig påverkas av den politiska viljan till ”låg asyl
invandring”. Detta är dock anmärkningsvärt. 
Det följer av legalitetsprincipen, som kommer 
till uttryck i regeringsformens första kapitel, att 
all offentlig makt utövas under lagen vilket inne-
bär att svenska myndigheter ska implementera 
svensk lagstiftning, och detta enligt vedertagna 
rättsstatsprinciper. Svenska myndighetsanställ-
da, inte minst jurister såsom beslutsfattare och 
domare, har en förmåga och vilja att snabbt 
börja tolka lagar på ett sätt som förverkligar 
den politiska retoriken och ambitionen. Detta 
innebär att de mänskliga rättigheterna, oaktat 
det formella erkännande av dem i praktiken, blir 
alltmer illusoriska. Det är tydligt att rättstilläm-
paren gör allt restriktivare bedömningar i takt 
med politiska förändringar. Det har aldrig varit 
så svårt att få asyl i Sverige som nu och det är 
inte för att de asylsökandes ursprungsländer har 
blivit säkrare. Jag är medveten om att det är kon-
troversiellt att peka ut det personliga ansvaret 
men det måste göras. Det är trots allt utbildade 
jurister som väljer att låta den politiska agendan 
påverka hur de bedömer asylskäl. Detta är ett 
medlöperi som är ett hot mot rättssäkerheten.

Moralisk blindhet grumlar  
lagens tydlighet
Hos migrationsmyndigheterna tycks råda en 
kultur som inte ger utrymme för medmänsk-
liga möten eller något personligt ansvar för de 
beslut som fattas. Ett tydligt exempel på detta är 
att den asylsökande aldrig träffar beslutsfattaren 
personligen. Beslutsfattaren tar beslut i ärendet 

genom att göra en trovärdighets- och tillförlitlig-
hetsbedömning av den asylsökandes berättelse 
som beslutsfattaren endast fått återberättad av 
utredaren. Förfarandet i Migrationsdomstolen 
är i huvudsak skriftligt. Istället för en myndig-
hetskultur som främjar kommunikativt hand-
lande och som tar hänsyn till Sveriges positiva 
människorättsförpliktelser placeras migrations-
myndigheternas praktiker i en sfär som anses 
fri från moraliska förpliktelser och hänsyns
taganden. Handläggare handlägger ärenden 
och inte människoliv. Det förefaller som om 
okänsligheten för den asylsökandes framtida 
risk och lidande fullständigt har normaliserats. 
Men det håller inte att se myndighetsutövning 
som något som sker utanför det universum där 
människan i egenskap av människa har mora-
liska förpliktelser och gör moraliska övervägan-
den. Det handlar inte enbart om moralfilosofi 
utan om att odelbara mänskliga rättigheter de 
facto inte blir utkrävbara. Jag ska försöka förkla-
ra vad jag menar.

Att ge effekt åt mänskliga rättigheter handlar 
delvis om att pliktbäraren (det vill säga före
trädaren för staten) är mänsklig. Det räcker inte 
att torrt se på den rättsliga delen utan att också 
se den människa som är rättighetsbärare och 
hennes mänsklighet, i vilken hennes autonomi, 
individualitet och jämlikhet ligger. Man måste 
också möta personen som en (med)-människa 
och bedöma vad, det vill säga vilken behandling, 
hen riskerar vid ett återvändande och hur den-
na behandling ska kategoriseras. Realiserandet 
av mänskliga rättigheter är som ovan nämnt 
en intersubjektiv praktik där ingen moralisk 
människa kan kräva rättigheter hen förvägrar 
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en annan. De förfaranden, det vill säga tillväga-
gångssätt, metoder och beteenden, som finns 
för att implementera svensk asylrättslagstiftning 
realiseras genom mänskligt handlande och ut-
gången är ett resultat av mänskliga val och över-
väganden. Det går inte att ge effekt åt Sveriges 
människorättsförpliktelser när detta har tagits 
bort ur ekvationen.

Utvisning är utgångspunkten
Det är problematiskt att utgångspunkten i varje 
asylprövning är, nu ännu mer än tidigare, att 
personen ska utvisas. Detta är också anledning-
en till att ett offentligt biträde går att förordna. 
Asylutredningen går sedan ut på att se om un-
dantag ska göras i det enskilda ärendet. Men det 
är också sant att vi har en lagstiftning, på såväl 
internationell som nationell nivå, som innehål
ler ett undantagslöst förbud mot att utvisa någon 
dit denne riskerar tortyr eller annan allvarlig 
irreparabel skada. Ändå görs sådana utvisningar 
återkommande. Jag kommer att beskriva en del 
av de, ur människorättssynpunkt, systematiska 
brister som föreligger inom svenskt asylrätts-
förfarande. Ett förfarande som helt saknar ett 
människorättsperspektiv. För att det ska bli 
tydligt börjar vi med att titta på den materiella 
rättsregeln.

Principen om non refoulement
Principen om non-refoulement är central inom 
asylrätten. Den innebär ett undantagslöst för-
bud mot att utvisa eller avvisa en person till, 
eller till gränsen mot, ett område där dennes liv 
eller frihet skulle hotas på grund av någon av 
flyktinggrunderna eller där hen skulle riskera 
att utsättas för tortyr eller annan omänsklig eller 

förnedrande behandling. Refoulement innebär 
att en person utvisas trots att det finns en sådan 
risk. Principen återfinns i Flyktingkonventionen 
och är inneboende i bland annat artikel 2 och 
3 i Europakonventionen samt i artiklarna 6 
och 7 i ICCPR (Covenant on Civil and Political 
Rights) samt artikel 3 i UNCAT (Convention 
Against Torture and Other Cruel, Inhuman or 
Degrading Treatment or Punishment). Prin
cipen är en viktig del av det internationella 
skyddet för mänskliga rättigheter. Statens för-
pliktelser sträcker sig längre än till att avstå från 
att utvisa någon som riskerar tillfogad skada, det 
vill säga när någon, för det mesta statsagent eller 
agent för en rebellgrupp, utsätter en person för 
psykisk eller fysisk tortyr. Förpliktelserna gäller 
även andra former av omänsklig eller förned-
rande behandling. Det kan till exempel handla 
om svårt psykiskt och fysiskt lidande på grund 
av medicinska tillstånd. 

Den omänskliga behandling eller hot mot ens liv 
en individ riskerar vid utvisning behöver heller 
inte vara kopplad till en flyktinggrund. Svenska 
Utlänningslagen innehåller tydliga bestämmel-
ser som i allt väsentligt återspeglar principen om 
non-refoulement och Sveriges internationella 
förpliktelser. Men detta betyder inte per auto-
matik ett effektivt skydd i praktiken. Principen 
om non-refoulement är formulerad som en 
negativ förpliktelse, det vill säga att staten ska 
avstå från ett agerande som kränker principen. 
Denna förpliktelse är dock avhängig att svens-
ka myndigheter utreder och bedömer asylskäl på 
ett sätt som garanterar att omständigheter som 
indikerar en risk för refoulement inte förbises. 
När en asylsökande förlorat sin juridiska status 
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som asylsökande och fått ett utvisningsbeslut 
hamnar den människan per automatik utanför 
den legalitetssfär där hon kan kräva åtnjutande 
av sina mänskliga rättigheter under principen 
om non-refoulment.

Samtliga människorätts- 
indikatorer måste beaktas
När det gäller en stats efterlevande av sina 
människorättsförpliktelser finns tre typer av 
indikatorer som alla måste analyseras innan 
man kan utvärdera situationen för de mänskliga 
rättigheterna. Det gäller strukturella indikato-
rer (lagar och policys), processuella indikatorer 
(förfaranden), alltså sådana som har att göra 
med såväl den faktiska implementeringen av 
rättsliga normer (rättigheterna), som individers 
faktiska möjligheter att åberopa sina rättigheter. 
Slutligen finns det resultatmässiga indikatorer 
för rättighetsbärarna. Det är alltså en trestegs-
modell; först måste de inhemska lagarna vara 
skrivna så att de ger effekt åt rättigheterna, se-
dan ska de implementeras så att rättigheterna 
i praktiken blir utkrävbara och slutligen ska 
rättigheterna kunna realiseras det vill säga 
rättigheterna ska aktivt kunna åtnjutas.

Den processuella delen av svenskt asylrättsförfa-
rande, det vill säga förfaranden när lagstiftning-
en ska implementeras gentemot asylsökande, 
karakteriseras av en rad beteenden, attityder 
och praktiker hos rättstillämparen/myndighets-
utövaren som alltför ofta gör att de mänskliga 
rättigheterna är illusoriska för individen. De 
problem jag kommer fokusera på är på intet sätt 
uttömmande. Låt mig ge ett exempel:

Ali, en asylsökande man från Afghanistan, är 
homosexuell. Dessutom har han konverterat 
till kristendomen. Såväl konvertiter som hbtqi-
individer löper en reell risk att utsättas för tortyr 
i Afghanistan. Detta anser även svenska staten 
och vår lagstiftning är tydlig med att ingen som 
riskerar tortyr får utvisas. Svensk lagstiftning 
reflekterar tortyrförbudet som finns i internatio-
nell rätt. Så långt ser allt bra ut. (De strukturella 
indikatorerna är på plats). 

När Ali kommer på intervju är han nervös. Hans 
offentliga biträde har inte haft tid att träffa ho-
nom innan utredningen och han är inte van att 
prata om sin sexuella läggning. Han är också 
mycket rädd att han ska kränka någon med sin 
syn på islam och varför han har konverterat. 
När han kommer till Migrationsverket är hand-
läggaren en kvinna från mellanöstern iklädd 
hijab. Detta gör Ali väldigt obekväm. När hon 
sedan ställer frågor utgår hon från en mycket 
rigorös mall som Migrationsverket tagit fram 
som handlar om ”vad som kan förväntas av en 
afghan”. Ali känner dock inte alls igen sig i den 
mallen. När handläggaren ställer frågor om 
hans läggning utgår hon från en annan mall 
som Migrationsverket tagit fram om vad som 
”förväntas av en person med en normbrytande 
läggning” som på det stora hela bygger på en rad 
strikta stereotyper. Ali måste plötsligt förhålla 
sig till två schabloner som för honom är helt 
främmande. Vidare ställer handläggaren frågor 
som förutsätter omständigheter som inte är giv-
na. Till exempel frågar hon Ali hur han ser på 
att han som homosexuell valt en religion som 
inte accepterar homosexuella, något Ali inte alls 
känner igen från sin kyrka och de bibelstudier 
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han genomfört där. Dessutom stressar utreda-
ren på och avbryter Ali och påpekar upprepade 
gånger att de har begränsad tid. Utredningen 
kompliceras ytterligare av att tolken talar farsi, 
inte dari som är Alis språk. Ali förstår därför 
inte alltid tolken och följaktligen inte heller ut-
redarens frågor. 

Det hela leder till att Ali inte alls kan få fram 
sin historia och det lilla han får fram analyse-
ras utifrån Migrationsverket schablonartade och 
stereotypa mallar. När Ali sedan får avslag är 
det för att han inte levt upp till de kategoriska 
bedömningsgrunder Migrationsverket har och 
han lastas för de missförstånd som uppstått till 
följd av problem med tolkningen. 

Ali är trots allt en individ, men individualitet 
var inget som Migrationsverket tog hänsyn till. 
Inte heller togs någon hänsyn till att det, givet 
Alis bakgrund, var svårt för honom att redo
göra för sitt avfall från islam inför en uppenbart 
troende muslim. Dessa inbyggda felaktigheter 
i det processuella förfarandet resulterade i att 
Ali ska utvisas. Den svenska rättstillämparen 
och regeringen, som uttryckligen försvarar 
detta förfarande, hävdar ändå att den svenska 
asylrätten lever upp till Sveriges människorätts-
förpliktelser, enbart med hänvisning till att det 
finns en lagstiftning som förbjuder utvisningar 
av människor som riskerar tortyr. Det betyder 
dock ingenting i praktiken för Ali, som ska ut-
visas till ett land där han riskerar såväl tortyr 
som att dödas. 

Mallar, schabloner och stereotyper
Ali drabbas av de mallar, schabloner och stereo
typer som Migrationsverket och domstolarna 
utgår ifrån. Aino Gröndahl beskriver i sin text 
i detta nummer hur migrationsmyndigheter-
na alltför ofta bygger sina bedömningar på 
stereotyper, schabloner och otillåtna mallar i 
hbtq-iärenden. Detta görs även i andra ärenden. 
Migrationsmyndigheterna författar rättsliga 
ställningstaganden och skapar prejudikat där 
det på förhand fastslås saker som ”vad som kan 
förväntas av en afghan” samt vilka ställnings
taganden och reflektioner någon ”som är mus-
lim” anses ska göra eller vad ”du som kvinna” 
bör ha tänkt.

Grova generaliseringar av människor från ett 
visst land, eller av människor tillhörande en 
viss samhällsgrupp eller beslutsfattarens sub-
jektiva och godtyckliga antaganden tillåts utgöra 
utgångspunkt i bedömningen. När den asyl
sökande individen sedan inte passar in i dessa 
schabloner ses hen som icke trovärdig.

Sverige får kritik från FN
För att förstå hur svenska migrationsmyn-
digheter gör bedömningar och hur dessa får 
kritik av internationella myndigheter kan 
ett avgörande från FN:s anti-tortyrkommitté 
(Communication No. 918/2019 A.A v Sweden 
(CAT/C/72/D/918/2019) tjäna som exempel. 
Sverige har i detta fall funnits bryta mot sina 
förpliktelser under tortyrförbudet. Ärendet rör 
en ung afghansk man, uppvuxen i Iran, som 
avfallit från islam men vars asylskäl avfärdats av 
myndigheterna. Kommittén ger allvarlig kritik 
gällande en rad förfaranden som dessvärre är 
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standardiserade. Kommittén lyfter fram exem
pel på hur myndigheterna har ställt extremt 
vilseledande frågor, utan att ta hänsyn till den 
asylsökandes kulturella och utbildningsmässiga 
bakgrund. Dessutom har myndigheterna med-
vetet omkonstruerat klagandens svar på ett sätt 
som förvrängt dess betydelse. 

Sverige kritiseras även för att ha underlåtit att 
placera den asylsökandes utsaga i dennes ut-
bildningsmässiga och kulturella sammanhang 
mot vilken förväntningar på den asylsökandes 
förmåga att formulera och förstå komplexa teo-
logiska begrepp borde ha ställts. Kommittén 
kritiserar myndigheternas sätt att bedöma den 
asylsökandes utsaga om dennes avfall från is-
lam. Myndigheterna har utgått från och til�-
lämpat en schablonmässig standard av vad 
myndigheterna anser ”objektivt sett kunde för-
väntas”, med hänsyn till hur allvarligt ”apostasi” 
är i Afghanistan. Begreppet apostasi förklarades 
inte för den klagande som har begränsad utbild-
ningsbakgrund, dessutom har klaganden aldrig 
ens varit i Afghanistan.

Jag kommer att återkomma till det här ärendet 
då det (liksom flera andra internationella av
göranden) innehåller en grundlig kritik av en 
rad praktiker som är en vedertagen del av mig-
rationsmyndigheternas modus operandi. Det 
är dessa praktiker som innebär ett otillräckligt 
skydd för de mänskliga rättigheterna trots att 
Sverige är statspart till de flesta människorätts
konventioner och rent principiellt finns det inte 
någon tveksamhet till principen om non-refoul-
ments absoluta natur. 

En myndighetsutövning som  
innebär människorättskränkningar
Människorättskränkningar är inte begränsade 
till väpnade konflikter eller till omständigheter 
där människor agerar under extremt tvång. I 
Sverige är kränkningarna resultat av en oförstå-
else för de mänskliga rättigheternas preskriptiva 
natur och en ovilja hos den svenske lagstiftaren 
och rättstillämparen att ta till sig och lära sig av 
återkommande kritik från övervakningsorgan 
till människorättstraktat. 

Vi har i Sverige en myndighetsutövning som 
alltför ofta resulterar i livsfara för människor. 
Vi måste våga prata om detta och vad det beror 
på, inte bara för att svenska myndigheter har 
en folkrättslig förpliktelse att agera i god tro i 
förhållande till Sveriges människorättsförplik-
telser utan för att vi alla har ett ansvar att för-
verkliga den värld de mänskliga rättigheterna 
föreskriver. 
 
I min nästa artikel kommer jag att med hjälp 
av avgöranden från Human Rights Committee 
och FN:s anti-tortyrkommitté gå igenom fler 
brister i rättstillämpningen. Brister som visar 
att vi har ett asylrättsförfarande som inte garan-
terar de mest grundläggande av alla mänskliga 
rättigheter, trots principen om non-refoulement 
absoluta natur. 
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Fotogaf Laura Lyall Folkman
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”Det finns ingenting 
så svenskt som
politisk kamp”

Efter att ha arbetat relativt obe-
märkt under många år har Nicolas 
Lunabba trätt in i centrum av den 
svenska offentligheten. Arbets
sätten i Helamalmö, organisatio-

nen han ledde i nästan två decennier, har lyfts 
fram som effektiva åtgärder för att bekämpa 
utanförskap och segregation, och hans debut-
roman Blir du ledsen om jag dör blev en av de 
senaste årens mest hyllade böcker. När vi träffar 
Nicolas på Malmö stadsbibliotek berättar han 
att allting han gör flödar från hans uppväxt i 
miljonprojektet Linero i Lunds utkanter.

Var började ditt engagemang?

– Jag hade en oartikulerad ilska över sakernas 
tillstånd väldigt tidigt. Jag var obildad, outbil-
dad, ointresserad av allt som handlade om det 
intellektuella. Däremot var jag på något sätt 
omedvetet klassmedveten. En ensamstående 
mamma, fattigdom, miljonprogram, en brorsa 

som hamnade i skiten. Allt det bar jag med mig. 
Det här är ju en efterkonstruktion, men när jag 
ser tillbaka är det därifrån mitt engagemang 
strålar, och när jag skriver, vad jag än skriver, 
så söker jag mig tillbaka till de tidiga känslorna, 
maktlösheten, och på något sätt retroaktivt tar 
itu med det.

Engagemanget kom att finna uttryck i organi-
sationen Helamalmö, där Lunabba arbetade vid 
sidan av sin elitsatsning i basket. Till en början 
var föreningens syfte att ge ungdomar tillgång 
till en meningsfull fritid, en målsättning tyd-
ligt präglad av ett medelklassperspektiv om du 
frågar Lunabba själv. Genom en intern kamp i 
organisationen som pågick i över tio års tid kom 
han tillsammans med sina kollegor att förändra 
den målsättningen. 

– Helamalmö gick egentligen från att vara i 
gymnastiksalar till en nästan megaloman idé 
om att vi ska förändra samhället i grunden. Vi 

Erkänd aktivist och debattör, prisbelönt författare och hedersdoktor i socialt 
arbete. Listan på Nicolas Lunabbas utmärkelser bara växer och växer, men 
likaså engagemanget och passionen som andra förutspådde skulle försvinna 
med åren. Journalisten Hampus Ågren möter Malmöaktivisten i ett samtal 
om engagemang, parallellsamhällen och behovet av en ny folkrörelse.
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drog slutsatsen, och det här är den viktigas-
te slutsatsen som jag har dragit i mitt vuxna 
yrkesliv, att vi måste bygga egna parallella 
samhällsstrukturer. Detta utifrån insikten om 
att de med makt, inflytande och resurser har 
abdikerat från de, så kallade, utsatta område-
na. Moraliskt, ekonomiskt, socialt, infrastruk-
turellt, you name it. Vi kan inte vänta på att 
de som har genomfört den här politiken ska 
komma till vår undsättning, säger Lunabba.

Ur denna insikt formulerade Helamalmö pa-
rollen att ”bygga parallellsamhällen”. Uttrycket 
är lika laddat som det är mångbottnat, och 
Helamalmös hållning står i rak motsats till den 
rådande politiska retoriken i Sverige. Efter påsk
upploppen 2022 var före detta integrations- och 
migrationsminister Anders Ygeman (S) glas-
klar. Vi ska inte ha några parallellsamhällen i 
Sverige, sa han då.

– Vi säger provokativt att vi ska bygga paral-
lellsamhällen. Men vad betyder det? Jo, det 
handlar egentligen om att ta kontrollen över 
de viktigaste aspekterna av livet i områdena, 
säger Lunabba och fortsätter: vi behövde kol-
la på det mest grundläggande. Arbetslösheten 
och fattigdomen var hög i områdena, det fysiska 
rummet var otryggt. Grundläggande samhäll-
sinstitutioner som bibliotek fanns inte.

Hösten 2018 introducerade Helamalmö fem-
tio riktade insatser i Nydala, ett av Malmös så 
kallade utsatta områden. Det handlade om allt 

från att erbjuda gratis måltider till att bekämpa 
öppen droghandel. 

– Efter ett år hade tryggheten i Nydala ökat mest 
i stan. Skadegörelse ned, våld ned, skolresultat 
upp etcetera. Och då hade vi etablerat det vi 
kallar sociala infrastrukturer. Det var den vik-
tigaste resan, berättar Lunabba.

Det som idag kallas Nydalamodellen, en metod 
för att öka tryggheten i så kallade utsatta områ-
den, hade etablerats. Men Helamalmö stannade 
inte där. Efter att ha kontaktat Malmö Stad om 
avsaknaden av ett bibliotek i Nydala meddela-
de organisationen att de skulle starta ett eget, 
och samtidigt offentligt kritisera kommunen 
eftersom de inte tillgodosåg rättigheterna för 
områdets invånare.

– Vi sa inte: ”Snälla, skulle ni kunna”. Vi utma-
nade, men inte på ett negativt sätt. Vi sa: ”Ni har 
ett ansvar att göra rätt för er. Ni har inte gjort 
det, men vi kan göra det tillsammans.”

En vecka senare kom flera representanter från 
kommunen för att fråga hur de kunde samar-
beta. Samtalen resulterade i biblioteket Gagarin 
som idag drivs i Helamalmös lokaler i Nydala. 
Lunabba flinar brett när han berättar historien.
– Helamalmö förändrade allt för mig. Min käns-
la av tillhörighet till världen. Jag hittade ett so-
cialt sammanhang. Jag fick utlopp för min ilska 
och genom det växte jag. Genom att jag kände 
att jag behövde ta ansvar så behövde jag också 
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börja läsa, börja skriva. På alla sätt utvecklades 
jag, berättar han.

Efter många år som verksamhetsansvarig av-
gick Lunabba från sin post 2024 och är idag 
endast ideellt engagerad i föreningen. Men 
kampen fortsätter. Han skriver, debatterar och 
driver opinion med samma driv som han tidi-
gare riktade mot det sociala arbetet.

Vad driver dig utöver ilskan du har beskrivit? 
Drivs du även av hopp?

– Jag vill inte förminska ilskan. I vårt land, i vår 
kultur, från det att vi är små, så ska vår ilska 
kväsas. Unga som blir arga måste pacificeras, 
istället för att vi försöker förstå vad det är som 
gör att de är så jävla arga. Men om det finns 
någonting vi vet så är det att unga människor, 
särskilt i det vi kallar de politiskt försummade 
områdena, har all rätt i världen att vara otroligt 
förbannade. Unga människor kommer dock 
inte organisera sin ilska, försöka förändra sam-
hället eller läsa Frantz Fanon. Det de ofta gör 
tyvärr är att de vänder taggarna inåt eller på ett 
väldigt destruktivt sätt utåt. Men deras ilska, det 
som bubblar inom dem, måste vi erkänna som 
rättmätig. Därför är det viktigt att ofta börja 
med att prata om ilskan, säger Lunabba och 
fortsätter:

– Men sen är det ju så att man brinner upp 
om man bara närs av ilska. Så det är såklart 
att jag har passion, jag älskar att jobba med 
människor. Hela min idé om vad jag vill göra 

är att bejaka det vackra i livet. Så jag tror att det 
är helt avgörande för långsiktighet, för mående, 
och att vi nästan har en skyldighet att bejaka det 
överfeta i livet, samtidigt som vi också kämpar 
mot det som är destruktivt och för det som är 
vackert.

Vi kommer in på samtalets andra stora tema: 
Sverige. Dess historia av folkrörelser och väl
färdsbygge, utvecklingen de senaste trettio 
åren med ökade klyftor och utanförskap och 
hans insikter om hur utvecklingen kan vändas. 
Lunabba härleder dagens utveckling till nyli-
beralismen från 90-talet, växande ojämlikhet 
och fattigdom och därmed ett större underlag 
för uppiskad politisk retorik.

– Men jag har också sagt tidigt att Sverige är 
särskilt illa rustat att hantera, erkänna, motver-
ka och bekämpa en reaktionär högerpolitik. Vi 
har för höga tankar om oss själva, vilket jag kall-
ar tanken om den svenska exceptionalismen. 
När ojämlikhet och rasism väl får fäste håller 
vi ändå fast i idén om att Sverige är så jämlikt 
och Sverige är så rättvist. Och det har ju krafter 
kapitaliserat på genom att säga att Sverige är 
fantastiskt samtidigt som man går bakom ryg-
gen och löser upp hela välfärdssamhället. Allt 
det som har hänt har att göra med vår förljugna 
föreställning om oss som svenskar, om Sverige 
som en moralisk supermakt, säger han.



Fotogaf Laura Lyall Folkman
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Hur förhåller du dig till Sveriges historia? Å ena 
sidan kritiserar du den svenska exceptionalis-
men, å andra sidan lyfter du fram folkrörelserna 
och folkhemmet som förebilder.

– Det är dubbelt. Det finns ingenting så svenskt 
som politisk kamp. Och, ska vi komma ihåg, 
bara ett par generationer tillbaka var Sverige 
ett av de fattigaste och mest ojämlika länderna 
i Europa. Den breda alliansen som var folkrörel-
serna, den våg som sköljde över hela 1900-talet, 
föregicks av att miljoner svenskar flydde från 
Sverige, precis som hundratusentals människor 
utanför Sverige de senaste decennierna har flytt 
hit. Så vi är historielösa i detta avseende, att 
en så otroligt stor andel av oss i det här landet 
flydde de katastrofala levnadsförhållandena och 
orättvisorna. För det var inte så att det inte fanns 
resurser i Sverige, men resurserna och makten 
var så koncentrerad till en elit, säger Lunabba 
och fortsätter.

– Jag faller inte i fällan av att romantisera det 
förflutna. Det jag däremot är intresserad av är 
att dra lärdomar av vad folkrörelserna gjorde så 
otroligt effektivt. Där har vi en otroligt rik och 
fin tradition. 

I Helamalmös arbete tog de inspiration från 
befrielserörelser runt om i världen, allt från 
Black Panther-partiet i USA till bonderörelser 
i Latinamerika.

– Alla hade en sak gemensamt. En sak. Det var 
att förstå vilka det var som gjorde oss illa, vilka 

det var som tjänade på vår underordning, vilka 
det var som roffade åt sig på bekostnad av vår 
hälsa. Att identifiera den aktören eller de, och 
dra slutsatsen, som också alla dessa rörelser har 
haft gemensamt, att vi måste bygga vårt eget 
och sluta vänta på att de ska göra det för oss. 
Där menar jag att vi är i exakt samma läge nu, 
säger Lunabba med eftertryck.

Samtalet har varit långt och passionerat. 
Frågorna många, utvikningarna likaså. Men 
var landar Lunabba? Vad menar han behövs 
för att vända utvecklingen i Sverige?

– Jag tror att för att vi ska vända vågen så behö-
ver vi en ny våg. Och då kan vi inte längre jobba 
med enskilda insatser, be den politiska makten 
eller den ekonomiska makten om hjälp. Vi kan 
vara strategiska, Helamalmö får pengar från det 
offentliga till exempel. Vi är också pragmatiska. 
Men i slutändan så måste vi ge upp idén att det 
nuvarande systemet fungerar och fungerar till 
vår fördel, säger han.

Lunabba tar en paus, lutar sig tillbaka och kollar 
runt i rummet innan han lägger till en sista sak.
 
– Samhället som det är nu, systemet. Det fun
gerar inte. Och det spelar ingen roll om vi pratar 
det ekonomiska, sociala, ekologiska. Det funge-
rar inte. Vi behöver bygga eget, vi behöver göra 
eget, vi behöver se vad vi kan skapa för helt 
eget. Helamalmö vill ingå i en mycket bredare 
rörelse av människor som säger: Nu räcker det!
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Ekonomiskt bistånd till pappers­
lösa föreslås bli förbjudet i lag
Utredningen ”Stärkta drivkrafter och möjligheter 
för biståndsmottagare” (SOU 2025:15), som pre-
senterades i februari i år, föreslår att socialtjänst
lagen ska ändras så att det inte längre ska vara  
tillåtet för kommunerna att bevilja ekonomiskt 
bistånd till personer om de inte vistas lagligt i 
Sverige. I övrigt berör utredningen inte specifikt 
invandrare, men förslag om att begränsa försörj-
ningsstödet, genom bidragstak eller lägre nivåer 
för flerbarnsfamiljer, kan komma att drabba 
utlandsfödda och deras barn, personer som redan 
är eftersatta socialt och ekonomiskt i samhället. 
Lagändringen föreslås träda i kraft 1 januari 2027.
Remisstiden gick ut 9 juni.

Förslag: Avskaffa PUT för skydds­
behövande och minska rätt till 
offentligt biträde
Nya asylsökande anvisas från 1 mars till asyl-
boenden. Den som bosätter sig på egen hand 
utan att ha beviljats undantag kommer inte att 
få dagersättning. Alla som bor i eget boende 
blir skyldiga att informera om sin adress. Om 
personen inte går att nå kan asylansökan betraktas 
som återkallad. Beslut om dagersättning kan 
överklagas, däremot inte beslut om anvisning 
till ett visst boende. Migrationsverket får också 
rätt att undersöka asylsökandes bostadsrum och 
förvaringsplatser för att kontrollera om personen 
faktiskt bor där. Asylsökande som registrerats före 
1 mars får tid till 1 september innan de måste flytta 
in på förläggning för att få dagersättning. Detta 
är första steget i omläggningen av mottagandet. 
Andra steget, med obligatoriskt asylboende och 
förbud mot att lämna ett visst område, väntas infö-
ras hösten 2026.

Läs mer om lagändringar och utredningar efter 
Tidöavtalet på dok.farr.se/tido, FARR:s Tidösida. 
Där finns också analyser, länkar till remissvar, 
nyhetsinslag och debattartiklar, information om 
kampanjer med mera.

Lagförslag

LAG & PRAXIS	 Referat och analyser: Sanna Vestin
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Referat och analyser: Sanna Vestin	 LAG & PRAXIS

Vandelsutredningen: 
Uppehållstillstånd ska kunna 
återkallas lättare 
Ett uppmärksammat förslag i Tidöavtalet var att 
"bristande vandel" skulle kunna vara skäl för att 
förlora uppehållstillståndet. Detta förslag har 
nu utretts av den så kallade vandelsutredning-
en. Utredaren  blev snabbt beryktad då han i ett 
TV-inslag undslapp sig rekommendationen till 
icke-medborgare att ”vakta tungan”. 
Läs mer om vandelsutredningen på sid XX 

1 april:  
Spårbyte från asylsökande till 
arbetskraft avskaffas
Sedan 2008 har det varit möjligt att byta spår ge-
nom att ansöka om arbetstillstånd inom två veckor 
efter att avslag i ett asylärende har vunnit laga 
kraft. Även om det har funnits många villkor att 
uppfylla för både arbetsgivare och arbetssökande 
har spårbyte ändå varit en möjlighet som många 
försökt använda. Från 1 april beviljas inte längre 
någon form av spårbyte, varken nya tillstånd eller 
förlängningar. Det finns inga övergångsregler. 
Den som redan har ett tillstånd efter spårbyte 
kommer att behöva lämna landet för att söka arbe-
tet på nytt enligt vanliga regler för arbetstillstånd. 

Se proposition 2024/25:92.

1 april och 1 september:  
Utökat informationsutbyte mellan 
myndigheter
En ny lag om skyldighet för myndigheter att lämna 
uppgifter till de brottsbekämpande myndigheter-
na införs från 1 april, men skyldigheten gäller bara 
viss brottslighet. Från 1 september kommer en 
bredare möjlighet till informationsutbyte mellan 
myndigheter att gälla. Detta ska ske genom att en 
generell sekretessbrytande bestämmelse införs, 
som ger möjlighet att utbyta information för att 

förebygga eller förhindra fusk och regelöverträdel-
ser med mera samt att handlägga författningsreg-
lerade ärenden. Till skillnad från ”angiverilagen”, 
som ännu inte är beslutad, så är dessa lagändring-
ar inte specifikt riktade mot utlänningar, men 
de kan ändå komma att påverka utredningar om 
uppehållstillstånd, vandel, återkallanden och 
villkoren i övrigt för papperslösa. 

Se proposition 2024/25:65 respektive SOU 2024:63.

 
1 juni (datum osäkert):  
Högre lönekrav för arbetstillstånd
100 procent av medianlönen ska krävas. Vissa 
yrken kommer att undantas. Frågan har remiss
behandlats men regeringen har inte lagt fram 
någon proposition ännu om denna lagändring.

Se SOU 2024:15.
 

1 juli:  
Skärpt kontroll och “säkerhet” i 
förvar. 
Dessa lagändringar rör till exempel användning 
av väktare, möjlighet till besök med glasruta eller 
kroppsvisitation av besökare och utökad möjlighet 
till kroppsvisitation av förvarstagna. Även rums-
visitationer och användning av metalldetektorer 
införs som möjliga åtgärder. En återkommande 
formulering för de nya åtgärderna i lagtexten är att 
de ska användas om det behövs för att upprätthålla 
”ordningen och säkerheten”. Utredningen om för-
varen har fortsatt arbeta och kom med sitt slutbe-
tänkande i februari. Detta innehåller bland annat 
förslag om längre förvarstider och användning av 
elektronisk fotboja som alternativ till uppsikt. Reg-
lerna för förvarstagande och förhållandena i förvar 
ska också stramas upp. Utredningen föreslår en 
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omskrivning av hela kapitlet i utlänningslagen om 
förvarstagande. Dessa ändringar ligger dock ett år 
längre fram i tiden.

Se SOU 2024:5 och SOU 2025:16

Övrigt 
Förslag om Ändrade regler för 
medborgarskap 
De utredningar som regeringen har tillsatt för att 
se över reglerna för medborgarskap har presenterat 
sina förslag. Flera av dessa förslag har redan trätt i 
kraft eller förväntas göra det under 2025. 

Läs mer i artikeln på sid 24.

Informera om frivillig 
återvandring
Fem myndigheter, bland dem Migrationsverket 
och Polisen, har i sina regleringsbrev för 2025 fått 
i uppdrag att informera människor om möjlighet 
till frivillig återvandring.

Ta reda på vilka som reser till 
hemlandet
Migrationsverket och Polisen har fått i uppdrag att 
skapa en rutin för att Migrationsverket ska få reda 
på om personer med skyddsstatus reser till sina 
hemländer. Uppdraget ska redovisas 1 juli 2025.

Planera för ändrat 
mottagningssystem
Migrationsverket har haft i uppdrag att planera för 
den nya ordningen med kollektiva asylboenden 
för alla. Migrationsverket redovisade i januari att 
de planerar att ha asylboenden i anslutning till 
asylprövning i Boden, Stockholm, Sigtuna, Möln-
dal, Malmö och Burlöv. Även befintliga boenden 
i Västerås, Flen, Halmstad och Vänersborg ska 
användas för detta ändamål.

Mät skillnader mellan inrikes och 
utrikes födda
SCB har fått i uppdrag att starta en ”integrations-
barometer” för att ”identifiera skillnader i behov, 
värderingar och förutsättningar” mellan utlands-
födda och födda i Sverige. SCB ska även följa upp 
utrikesföddas kunskaper i svenska.

LAG & PRAXIS	 Referat och analyser: Sanna Vestin

MyndighetsuppdragLagändringar, forts.
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Migrationsverket

Referat och analyser: Sanna Vestin	 LAG & PRAXIS

Landrapporter om Iran, Väst­
banken, Libanon, Etiopien och 
Georgien
Flera landrapporter publicerades av Migrationsver-
ket i slutet av 2024. Rapporten om Iran behandlar 
efterspelet till protesterna 2022 under mottot 
”Kvinna, liv, frihet”. Den tar upp hur protesterna 
slogs ned med dödsoffer och många skadade som 
följd, samt fängslanden, behandling i fängelserna, 
dödsstraff med mera. Även villkoren för den am-
nesti som utfärdades tas upp liksom en hårdare lag 
om kvinnors klädsel. Rapporten om Västbanken 
publicerades i slutet av oktober. Mycket har hänt 
sedan dess men rapporten innehåller ändå en 
hel del av intresse om säkerhetsutvecklingen 
2023 – 2024, inte minst när det gäller den militan-
ta bosättarrörelsens utbredning i det fragmentera-
de landet. Rapporten om Libanon tar upp situatio-
nen i höstas, såsom de massiva flygbombningarna 
och andra militära operationer mot Hizbollah 
samt effekterna på civila. En rapport om Etiopien 
fokuserar på oppositionspartiernas situation och 
utvecklingen efter Tigraykriget, då regimens 
insatser för ”lag ordning” främst har riktats mot 
amharavänliga grupper och amharaoppositionen.
Landrapporten om Georgien fokuserar på den 
fortsatta bedömningen av Georgien som ”säkert 
ursprungsland”. 

Utfärdande av afghanska  
id-handlingar
Migrationsverket publicerade i december en 
rapport om hur afghanska id-handlingar utfärdas. 
Den handlar bland annat om situationen efter 
att talibanregimen brutit förbindelserna med 
de ambassader som fortsatt att vara lojala med 
den förra regimen. Ambassaden i Sverige har 
fortsatt med viss konsulär service, trots att de inte 
längre haft formella band till de facto-regeringen 

i Afghanistan. Den 30 juli 2024 förklarade styret i 
Kabul att de inte längre accepterar den konsulära 
service eller de konsulära dokument som utfärdas 
vid 14 olika afghanska beskickningar, däribland 
den i Sverige. Passförlängningar med stickers eller 
viseringar som utfärdats i Stockholm är därmed 
ogiltiga. Det finns dock några beskickningar i 
Europa som får utfärda giltiga handlingar. Enligt 
ambassaden i Stockholm kan den fortfarande 
förlänga pass med stickers. Rapporten går även 
igenom olika typer av afghanska id-handlingar, 
anteckningar i pass, giltighetstider med mera och 
hur utfärdande av id-handlingar i Afghanistan går 
till. 

Kommentar: Observera att svenska myndig
heter kan betrakta en handling som giltigt rese-
dokument, men ändå bedöma att handlingen inte 
styrker identiteten.

Rättsliga ställningstaganden:

Svårt för massflyktingar att 
få uppehållstillstånd på andra 
grunder
Migrationsverkets har uppdaterat sitt rättsliga 
ställningstagande om prövning enligt massflykts-
direktivet. De tillagda styckena rör två områden: 
uppehållstillstånd på andra grunder än massflykt 
och rättigheter för anhöriga. Enligt ställnings
tagandet kan personer vars tillstånd enligt mass-
flyktsdirektivet löper ut ansöka om tillstånd på 
någon annan grund. Då gäller samma regler som 
för andra sökande, inklusive reglerna om vilka 
tillstånd som måste sökas från hemlandet. Om 
personen behöver söka från hemlandet men anför 
skyddsskäl mot att återvända till Ukraina räknas 
det som en asylansökan, vilket gör att personen 
åter hänvisas till skydd enligt massflyktsdirektivet. 
Det andra tillägget rör personer som är makar 
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eller sambor men inte har bott ihop stadigvarande 
i hemlandet. Dessa omfattas inte av massflykts
direktivet genom sin anknytning. Detsamma 
gäller om paret ännu inte gift sig eller flyttat ihop. 
Barn som har fötts i Sverige kan däremot omfattas. 
Detta med hänsyn till barnets bästa.

RS/005/2022

Bara en inkomst får räknas med 
vid anhöriginvandring
Migrationsverket har uppdaterat sitt rättsliga 
ställningstagande om försörjningskravet vid 
anhöriginvandring. Ändringen beror på en dom 
i Migrationsöverdomstolen nyligen som bland 
annat innebar att det enbart är anknytningsper-
sonens inkomst som ska räknas med. Denna ska 
alltså räcka till försörjning av hela familjen även 
om partnern också har en inkomst. Tidigare har 
Migrationsverkets beaktat att makar enligt svensk 
lag är skyldiga att försörja varandra och därmed 
har även inkomsten från en make eller registrerad 
partner kunnat räknas med. Stycket om detta 
är borttaget ur det rättsliga ställningstagandet 
och istället refereras till domen från Migrations
överdomstolen. 

RS/081/2021 version 8

Sök landrapporter och ställningstaganden i Lifos: 
https://lifos.migrationsverket.se

Inkomst från annat land kan ingå 
i försörjningen för permanent 
uppehållstillstånd
En kvinna som hade uppehållstillstånd som 
anhörig ansökte om permanent uppehållstill-
stånd. Hon var bosatt i Malmö men arbetade i 
Köpenhamn med en lön på över 30 000 danska 
kronor i månaden. Migrationsverket avslog an
sökan om permanent tillstånd med motivering 
att inkomsten kom från en anställning i utlandet 
och inte beskattades i Sverige. Enligt Migrations-
verket syftar försörjningskravet till integration 
och anpassning till Sverige. Saken har nu nått 
Migrationsöverdomstolen som slår fast att inkom-
sten från Danmark ska beaktas vid beräkning av 
försörjningen. Migrationsöverdomstolen påpekar 
att lagens syfte med kravet är att personen ska 
kunna försörja sig själv och det går inte att läsa in 
ett krav på integration. Kvinnan ska därmed bevil-
jas permanent uppehållstillstånd.

Mål nr UM 3195-24, vägledande dom MIG 2024:16

Att överklaga kroppsvisitation 
ingår i förvarsbiträdets uppdrag
En person som var förvarstagen utsattes för 
kroppsvisitation efter ett besök. Beslutet om 
visitation överklagades till migrationsdomstol av 
personens offentliga biträde. När biträdet begärde 
ersättning så nekades den delen med motivering 
att överklagande av kroppsvisitation inte ingår 
i biträdets uppdrag. Advokaten överklagade. 
Migrationsöverdomstolen har tagit in yttranden 
av Justitiekanslern och Sveriges advokatsamfund. 
Justitiekanslern ansåg att nuvarande praxis talar 
för bifall till överklagandet men att en mer restrik-
tiv tolkning skulle kunna harmoniera bättre med 
andra liknande situationer. Advokatsamfundet 
ansåg att det skulle strida mot god advokatsed och 
undergräva klientens förtroende för advokaten om 

Migrationsverket Migrationsöverdomstolen
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klienten inte fick stöd i detta. Migrationsöverdom-
stolen bedömer att kroppsvisitationen har så nära 
samband med förvarstagandet att det, precis som 
frågor om avskiljning eller beslut om övervakat 
besök, ska anses ingå i det offentliga biträdets 
uppdrag.

Mål nr UM 6237-24, vägledande dom MIG 2024:17

Ändrat schema med sedvanligt 
varierande lön hindrar inte 
arbetstillstånd
En kvinna som haft arbetstillstånd som vårdbiträ-
de ansökte om förlängning. I samband med detta 
ändrades hennes arbetstid så att hon gick in på ett 
schema utlagt över fem veckor med en viss andel 
obekväm arbetstid. Lönen inklusive ob-tillägg upp-
gick då till det nya lönekravet för förlängning. Mig-
rationsverket avslog med motivering att ob-tillägg 
inte ska räknas med eftersom de inte är inskrivna i 
avtalet och att lönen ska uppnå nivån varje månad. 
Dessutom anförde Migrationsverket att schemat 
ändrats bara för att uppnå lönekravet. Saken har 
nu nått Migrationsöverdomstolen som ger vårdbi-
trädet rätt. Det hon ska visa är att lönen kommer 
räcka över en period på ett år. Femveckorsschemat 
är enligt Migrationsöverdomstolen en vedertagen 
form i branschen. Att schemat ändrats för att 
lönenivån ska uppnås medför inte att det är ett sätt 
att kringgå lagstiftningen. Målet återförvisas till 
Migrationsverket för bedömning av övriga villkor 
för arbetstillstånd.

Mål UM 4256-24, vägledande dom MIG 2025:1
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FN:s kommitté  
mot tortyr

Sverige fälls för utvisning till 
Kosovo med risk för överföring till 
Turkiet
FN:s kommitté mot tortyr (CAT) har fällt Sverige 
för en utvisning till Kosovo. Personen var från 
Turkiet men hade haft uppehållstillstånd i Kosovo, 
där han hade arbetat som lärare i en skola med 
anknytning till Gülenrörelsen. (Det är en koppling 
som har varit vanlig i det turkiska utbildnings
systemet.) Sverige höll med om att mannen inte 
kunde utvisas till Turkiet, där det är känt att perso-
ner med sådan anknytning kan fängslas med risk 
för tortyr. Det förekommer också försvinnanden. 
Men utvisning till Kosovo ansågs riskfritt. Det 
håller CAT inte med om eftersom utlämnande 
från Kosovo har förekommit tidigare och mannen 
inte har någon status där. Han finns inte på någon 
lista från Turkiet men har varit arbetskamrat med 
flera listade personer. CAT anser att Sverige skulle 
bryta mot tortyrkonventionen om mannen utvisa-
des till Kosovo.

Communication No. 1109/2021

CAT tillåter att ifrågasatt 
konvertit utvisas till Afghanistan 
FN:s kommitté mot tortyr har även behandlat en 
anmälan från en man från Afghanistan som under 
sin tid i Sverige hade konverterat till kristendo-
men. Detta hade skett redan före utvisningsbeslu-
tet, men konversionen bedömdes inte som seriös, 
delvis just för att den inte hade tagits upp tidigare. 
Mannen har tatueringar med religiös innebörd, 
men det ansågs inte vara så farligt och mannen 
fick beslut om utvisning. CAT går på samma linje 
som de svenska myndigheterna och beskriver 
mannens kännedom om kristendomen som 
allmän, vag och upprepande. Enligt CAT saknas 

djupare religiösa överväganden, reflektioner eller 
känslor i berättelsen. Varken mannens hazariska 
etnicitet eller tatueringar är farliga i sig. Sverige 
tillåts alltså utvisa mannen. En ledamot var dock 
skiljaktig och har lämnat en utförlig motivering. 
Reservanten påpekar dels att kunskaper om 
religionen inte definierar personens tro, dels att 
mannen som konvertit riskerar förföljelse oavsett 
sina bevekelsegrunder. 

Communication No. 997/2020
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Arbetskraftsinvandrare har rätt 
till familjestöd för illegalt inresta 
barn
En person som har uppehållstillstånd för arbete i 
Frankrike sökte om familjeförmåner för sina tre 
barn, en förmån motsvarande barnbidrag. För-
säkringskassan godkände bidraget för det yngsta 
barnet som var fött i Frankrike, men inte för de två 
äldre eftersom dessa hade kommit till Frankrike 
illegalt. Frågan till EU-domstolen gällde om 
direktivet 2011/98/EU tillåter att medlemsstater 
gör skillnad mellan barn som är medborgare och 
arbetstagares barn som inte är det. Direktivet styr 
vilka rättigheter de tredjelandsmedborgare har 
som vistas i EU efter en ansökan om kombinerat 
arbets- och uppehållstillstånd. EU-domstolens 
svar var nej – direktivet tillåter inte lagar som gör 
att den anställde inte får samma familjeförmåner 
som andra på den grunden. Det spelade roll för 
beslutet att förmånerna är riktade till föräldern/
arbetstagaren, inte direkt till barnen.

Mål C-664/23

En stats vägran att ta tillbaka 
asylsökande räknas inte som 
absolut hinder
Två mål som behandlats samtidigt av domstolen 
gäller två asylsökande som år 2022 sökte asyl i 
Tyskland efter att ha rest in via Italien. Italien hade 
skickat ut en rundskrivelse till övriga EU-länder 
om att asylsökande för tillfället inte skulle tas till-
baka enligt Dublinförordningen eftersom Italiens 
mottagandesystem inte klarade av det. Den tyska 
domstolens fråga till EU-domstolen var om ett 
lands beslut att inte återta asylsökande är tillräck-
ligt för att slå fast att det finns sådana systembris-
ter i asylförfarandet och i mottagningsvillkoren 
för asylsökande som medför en risk för omänsklig 
eller förnedrande behandling. EU-domstolens 

svar, som kom den 19 december 2024, var nekan-
de. Ett ensidigt beslut är inte tillräckligt. För att 
slå fast sådana systembrister, vilket skulle stoppa 
överföringar till det landet, krävs en bedömning av 
”samtliga relevanta omständigheter på grundval av 
objektiva, trovärdiga, precisa och korrekt uppdate-
rade uppgifter”. 

Mål C-185/24 och C-189/24 (Tudmur)

EU-domstolen
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